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THE CONSTITUTION OF MEDINA 

The f o l l o w i n g  t e x t  i s  adapted f r o m  t h e  t r a n s l a t i o n  o f  R .  E .  
S e r j e a n t ,  f o r m e r l y  S i r  Thomas Adams P r o f e s s o r  o f  Arabic  a t  
Cambridge U n i v e r s i t y ,  g i v e n  i n  "The Sunnah Jani  ' a h ,  P a c t s  
w i th  t h e  Y a t h r i b  Jews, and t h e  Tahrim o f  Ya th r ib :  Ana lys i s
and T r a n s l a t i o n  of t he  Documents Comprised i n  t h e  S o - c a l l e d  
' C o n s t i t u t i o n  o f  Medina' , BSOAS, 51 (1978),pp. 1-42. 
P r o f .  S e r j e a n t  h a s  proposed a r a t h e r  c o n t r o v e r s i a l  d i v i s i o n  
of t h e  " C o n s t i t u t i o n "  i n t o  e i g h t  s e p a r a t e  documents , each 
composed a t  a d i f f e r e n t  moment o f  t h e  P r o p h e t ' s  c a r e e r  i n  
Medina and r e l a t e d  t o  a s p e c i f i c  h i s t o r i c a l  s i t u a t i o n ,  I 
have fol lowed t h i s  d i v i s i o n  h e r e ,  and a f t e r  each  s e c t i o n  I 
have i n c l u d e d  a pa raphrase  o f  P r o f .  S e r j e a n t ' s  exp lana to ry  
n o t e s .  The " C o n s t i t u t i o n  of  Medina" a s  it has come down t o  
u s  is embedded i n  Ibn I s h a q ' s  S i r a t  Rascl A l l a h ,  composed 
ca. 765 A . D .  Ibn Ishaq does nof break  i t  i n t o  s m a l l e r  
segments o f  any s o r t ,  and g ives  no e x p l a n a t o r y  comments on 
i t .  One must  t a k e  i t  a s  i t  i s ,  and dec ide  what t o  make 
o f  it. Prev ious  commentators have u s u a l l y  t r e a t e d  t h e  t e x t  
as a u n i t y ,  though W .  Montgomery Watt d i d  propose t h a t  it 
must d e a l  w i t h  two s e p a r a t e  p e r i o d s  a t  l e a s t .  I f  Watt and 
S e r j e a n t  a r e  c o r r e c t ,  t h e n  t h e  " C o n s t i t u t i o n "  i s  a composite
document-i. e . ,  t o  an o r i g i n a l  agreement a d d i t i o n a l  c l a u s e s  
were added from t ime t o  t ime as occas ion  demanded. No te tha t  
t h e  C o n s t i t u t i o n  i s  not p a r t  o f  t h e  Q u r ' a n ;  it does not 
r e p r e s e n t  d i v i n e  r e v e l a t i o n ,  b u t  an agreement o r  t r e a t y
n e g o t i a t e d  among human be ings .  

A .  The Confedera t ion  T r e a t y  
1. This  is  a w r i t i n g  from Muhammad t h e  P r o g h e t ,  God b l e s s  and 
honor him, between the  Mu'minun and Muslimun o f  Quraysh and 
Yath r ib ,  and those  who fo l low them and j o i n  w i t h  them and 
s t r i v e  ( jahada) a long  w i t h  them. 
2a. They are  a s i n g l e  c o n f e d e r a t i o n  (umma) s e t  a p a r t  from t h e  people .  

o f  Quraysh  a r e  i n  charge of t h e  management o f  
j o i n t l y  among themselves  t h e i r  blood-money,

and t h e y  will ransom a p r i s o n e r  o f  t h e i r s  i n  accordance w i t h  
custom gnd by f a i r  sharing among t h e  Mu'minCn. -
2 c .  Banu ' A w f  are  i n  cha rge  of t h e  management o f  t h e i r  affairs,  

paygng j o i n t l y  among themselves  t h e i r  p rev ious  blood-monies ,

and each sec t ion  (among them) w i l l  ransom a p r i s o n e r  f r o m  i t  

i n  accordance w i t h  custom and by fair  s h a r i n g  among t h e  Mu'minun. 

2d-2j.  (The s t i p u l a t i o n s  o f  2c a p p l y  a l s o  t o  t h e  fo l lowing 

c l a n s t  Banu S a ' i d a ,  Banu ' l -Har i th ,  Banu Jusham, Banu' l -Naj jZr , 

Banu 'Amr ibn  ' A w f ,  Banu ' l -Nabi t ,  Banu'l-Aws .) 

3a. The Mu 'mink  w i l l  n o t  l e a v e  a f o r e i g n e r  ( o r  perhaps ''a debtor" )  

among them wi thou t  g i v i n g  him what i s  e s t a b l i s h e d  by custom f o r  

ransom o r  blood-money . 
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3b. A Mu'min w i l l  n o t  make an a l l i a n c e  with t h e  c l i e n t  (mawla)

o f  a n o t h e r  Mu'min, i n t e r v e n i n g  between him (and t h e  l a t t ' e r ) .  

4a .  The p ious  and  honorable  Mu'minun a r e  a g a i n s t  anyone o f  them 

who a c t s  oppres s ive ly  o r  commits an  a c t  o f  t r e a c h e r y  o r  agg res s ion  

o r  s t i rs  d i s sens ion  among t h e  Mu'minun. 

4b. T h e i r  hands are a g a i n s t  him as a body, even i f  he be t h e  s o n  

o f  one o f  them, 

5 .  A Mu'rnin w i l l  n o t  s l a y  a Mu'min i n  r e t a l i a t i o n  f o r  a Kafir ,  
n o r  w i l l  he  support  a Kaf i r  a g a i n s t  a Mu'min. 
6 .  The s e c u r i t y  (dhimma) o f  God i s  one ,  the l ea s t  o f  ( t h e
Mu'minun) be ing  competent t o  g i v e  p r o t e c t i o n  on beha l f  o f  them a l l .  
7 .  	The Mu'rninun a r e  c l i e n t s  (rnawali) o f  one a n o t h e r  t o  t h e  
e x c l u s i o f t h e r )  p e o p l e .  
8 .  Those Jews who f o l l o w  u s  s h a l l  have aid and p a r i t y ,  n o t  
s u f f e r i n g  i n j u s t i c e ,  n o r  mutual s u p p o r t  being g iven  a g a i n s t  them. 
9 .-The peace  o f  the Mu'minun i s  one .  No Mu'min w i l l  make peace
s e p a r a t e l y  from ( ano the r )  Mu'min i n  f i g h t i n g  i n  t h e  pa th  of 
God, u n l e s s  it be on t h e  basis o f  e q u i t y  and j u s t i c e  between 
them. 
1 0 .  	Each r a i d i n g  p a r t y  which raids a l o n g  wi th  u s  s h a l l  be 
succeeded  by another  (on a regular  bas i s ) .  
11. One o f  t h e  Mu'minun w i l l  s l a y  i n  r e t a l i a t i o n  f o r  a n o t h e r ' s  
b lood  i n  t h e  p a t h  o f  God. 
1 2 .  	The Mu'minun who a r e  p ious  and honorable follow t h e  bes t  
and t r u e s t  guidance. 

Notes  on P a r t  A . 


T h i s  would be a p a c t  o f  a l l i a n c e  concluded r i g h t  a f t e r  

Muhammad's arr ival  i n  Y a t h r i b  (Medina) , i n  622. The 

c o n t r a c t i n g  p a r t i e s  are t h e  Muhajirun from Mecca on one 

s i d e ,  and t h e  Ansar o f  Y a t h r i b  on the  o t h e r .  The Jews o f  

P .  8 a r e  c l e a r l y  a s u b o r d i n a t e  group. "This and document 

B . . . fol low p a t t e r n s  e s t a b l i s h e d  be fo re  Muhammad's t i m e , 

and t h e y  emply t h e  ccnven t iona l  l e g a l  p h r a s i n g  a l r eady 

e x i s t i n g  i n  Arabia." 

Mu'min is. normally t ranslated lqBeliever ' l ;  S e r j e a n t  i n  a 

complex argument s u g g e s t s  t h a t  it means h e r e  "one who 

guaran tees  the  s e c u r i t y  o f  another . ' '  In any c a s e ,  it is 

the  r e g u l a r  term f o r  Muhammad's f o l l o w e r s ,  t hose  who a re  

members o f  the m a ,  both i n  t h e  C o n s t i t u t i o n  and i n  t h e  

Q u r ' a n .  Muslim would mean "one who devotes  himself  exclu 

s i v e l y  t o  God." 


Umma now means t h e  whole community o f  Muslims; i t  is a r e l i  

g i o u s  term with some p o l i t i c a l  over tones .  Here,  S e r j e a n t  

sugges t s  t h a t  i t  means "a p o l i t i c a l  confedera t ion  ,'I a l b e i t  

one formed by a r e l i g i o u s  l e a d e r .  We might fo l low the  usage 

of the Q u r ' a n ,  and  d e f i n e  an umma as a body o f  men uni ted 

by a common r e l i g i o u s  c u l t  -and- b e l i e f .  
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A Muha.jir i s  one who abandons h i s  t r i b e  and s e e k s  p r o t e c t i o n
w i t h  a n o t h e r  by emigra t ing  t o  i t .  Here i t  has t h e  s p e c i a l  
meaning of t h o s e  members of  Quraysh who went  w i t h  Muhammad 
t o  Medina; i n  s o  do ing  t h e y  broke wi th  Quraysh  and h e n c e f o r t h  

'could only  s e e k  a i d  and p r o t e c t i o n  f r o m  t h e  new umma. 

- Supplement the Confederat ion T r e a t yB.  
1. No P o l y t h e i s t  ( i n  Yathr ib)  w i l l  g r a n t  p r o t e c t i o n  t o  p r o p e r t y  
o r  person o f  Quraysh ,  n o r  w i l l  he i n t e r v e n e  on  t h e i r  beha l f  
against  a Mu 'min. 

2 a .  Whosoever k i l l s  a Mu'min wi thout  j u s t  cause  s h a l l  be s l a i n  

i n  r e t a l i a t i o n  f o r  him i f  proof  i s  shown, u n l e s s  t h e  murdered 

man's  next-of-kin consent  t o  blood-money. 

2b.  The Mu'minun w i l l  be a l t o g e t h e r  a g a i n s t  h im,  and they a r e  

permi t t ed  no  course  of a c t i o n  save t o  r i s e  a g a i n s t  him. 

3a. I t  is  n o t  l a w f u l  f o r  any Mu'min who has a f f i r m e d  what i s  on 

t h i s  s h e e t  and who t r u s t s  i n  God and the  Last Day t o  suppor t  

o r  s h e l t e r  an a g g r e s s o r .  


3b .  Whosoever s u p p o r t s  o r  s h e l t e r s  ( such  an  a g g r e s s o r )  s h a l l  have 

upon him t h e  cu r se  of  God and h i s  w r a t h  on t h e  Day o f  R e s u r r e c t i o n .  

No repentance  and no ransom w i l l  be accepted from h i m .  
4 .  In whatever m a t t e r  you d i f f e r  upon, r e f e r  i t  back t o  God, 

-?@ Mighty and G l o r i o u s ,  and t o  Muhammad, God b l e s s  and honor him, 
Notes on P a r t  B .  
Quraysh i n  n o .  1 means t h e  M u h a j i r h ;  hence  t h e  P o l y t h e i s t s
o f  Yathr ib  a r e  fo rb idden  t o  mediate  i n  a d i s p u t e  between 
t h e  new-comers and the  Y a t h r i b  Mu'mink ( i . e . ,  t h e  Ansar) , 
because t h e y  a r e  n o t  p a r t  of t h e  umma. 
Document B would have been concluded s h o r t l y  a f t e r  A;  i t s  
purpose was t o  t i g h t e n  t h e  i n t e r n a l  s o l i d a r i t y  of t h e  U m m a ,
and t o  exclude t he  in f luence  o f  o u t s i d e r s .  No. 4 r e p e a t s  
a theme often s t a t e d  i n  t h e  Q u r ' a n .  

-C .  T rea ty  D e f i n i n g  t h e  S t a t u s  of t h e  Jewish T r i b e s  i n  t h e  Confedera t j  
1. The Jews w i l l  c o n t r i b u t e  t a x e s  a l o n g  with t h e  Mu'mink while 
t h e y  cont inue  a t  w a r .  
2a.The-Jews of Bani 'Awf a r e  a confedera t ion  ( m a )  with the 
Mu'rninun. The Jews have t h e i r  r e l i g i o n  and t h e  Mus l imh  have  
t h e i r s .  ( T h i s  i s  v a l i d  f o r )  t h e i r  c l i e n t s  and themselves,  
except  f o r  anyone who commits an a c t  o f  a g g r e s s i o n  o r  t r e a c h e r y ,
f o r  he slays on ly  himself and t h e  people  of his house.  
2b-2h. (The s t i p u l a t i o n s  o f  a p p l y  equa l ly  t o  t h e  Jews o f  t h e  
fo l lowing  c l ans :  BanG'l-Najjar;  B a n i i ' l - H Z r i t h ;  Banu SZcida: 
Banfi Jusham; B a n u ' l - A w s ;  Ban6 Thaclabah.)  
3 .  	Jafnah  i s  a s e p t  o f  Tha'labah l i k e  themselves .  

C4. The Banu'l-Shutaybah have the  same as t h e  Jews of 3mC Awf .  
5 .  V e r i l y  good f a i t h  e l i m i n a t e s  t r e a c h e r y .  
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Notes on P a r t  C .  


Document C would have been concluded more o r  l e s s  s imul 

t a n e o u s l y  w i t h  A and B-that  i s ,  i t  was drawn up d u r i n g  t h e  

first months a f te r  Muhammad's a r r i v a l  i n  Medina. I t  

r e p r e s e n t s  t he  a l l i a n c e  between t h e  Mu'minun ( i . e . ,  Muhammad's 

f o l l o w e r s  both from Quraysh  and Ya th r ib )  and t h e  Jewish  

c l a n s  of Yathrib/Medina. Note t h a t  umma he re  c l e a r l y  means 

" v o l u n t a r y  confede ra t ion"  and n o t  " r e l i g i o u s  community.

Note a l s o  t h a t  t h e  Jewish  clans a r e  n o t  made subord ina te  

t o  t h e  Muslims as such: r a t h e r ,  t h e y  are i d e n t i f i e d  as 

a l l i e s  o f  t he  v a r i o u s  Arab c l ans  o f  Medina. The Arab c l a n s  

named h e r e  a r e  t h e  same as those  mentioned in  Document A ;  

and t h e y  a r e  sub-groups of t h e  two t r i b e s  of A w s  and Khazra j . 

The Muhaj i rcn o f  Quraysh  o f  course have no J e w i s h  a l l i e s .  


The t a x e s  mentioned i n  t h e  f i r s t  c l ause  a r e  t h e  same as 

t h o s e  p a i d  by t h e  Muslims; they a r e  no t  a symbol o f  s u b j e c t i o n .  


-D. 
Supplement to the T r e a t y  Def in ing  the S t a t u s  o f  the  Jewish  T r i b e s  
1. The c l i e n t s  (mawali) o f  Tha'labah a r e  a s  themselves .  
2. The p r o t g g g s  o f  Jews a r e  a s  themselves .  
3 .  	No one s h a l l  d i s s o c i a t e  himself  from them save by permiss ion
o f  Muhammad, God b l e s s  and honor  him. 
4 .  	One is  n o t  compelled t o  t a k e  vengeance f o r  wounds. ( I . e . ,  i t  
is  b e t t e r  t o  a c c e p t  monetary compensation; s e e  Q u r ' a n  v n . )  
5 .  	Whoever commits murder does s o  a g a i n s t  h imse l f  and t h e  people
o f  h i s  house ,  un le s s  (he  has k i l l e d )  one who commits a g g r e s s i o n .  
6 .  	V e r i l y  God i s  over him who observes  b e s t  t h i s  ( u n d e r t a k i n g ) .  

Notes on P a r t  D .  
A c o d i c i l  t o  Document C and contemporary with i t .  The 
group o f  a f f i l i a t i o n s  e s t a b l i s h e d  here  and i n  C c a n  o n l y
be mod i f i ed  by Muhammad h i m s e l f ,  o r  a t  l e a s t  wi th  h i s  
p e r m i s s i o n .  Nos. 4-5 s imply  r e i t e r a t e  t h e  a n c i e n t  Arabian  
code o f  r e t a l i a t i o n  f o r  v io l ence  and murder.  
Documents A-D a r e  i n  e f f e c t  a s i n g l e  agreement;  a l l  of  them 
r e p r e s e n t  t he  p o l i t i c a l  s i t u a t i o n  of  Muhammad's first 
months in  Medina. H e  had been v o l u n t a r i l y  accepted  as the 
head of a new c o n f e d e r a t i o n ,  but  he had no th ing  l i k e  
a u t o c r a t i c  powers, and the p r e - e x i s t i n g  s o c i a l  groups i n  
the o a s i s  were n o t  d i s s o l v e d ,  b u t  were r a t h e r  confirmed 
as the  c o n s t i t u t i v e  e lements  of t h e  new u m m a .  

E.
- Reaf f i rma t ion  of the S t a t u s  o f  t he  Jews. 
1. A man d i d  n o t  d e a l  t r e a c h e r o u s l y  w i t h  h i s  a l l y  ( h a l i f ) .  
2. Suppor t  is owed t o  t h e  pe r son  wronged. 
3 .  The Jews w i l l  c o n t r i b u t e  t h e i r  taxes al'ong w i t h  the  Mu 'mink  
wh i l e  they cont inue  a t  w a r .  
4 .  The Jews a r e  r e s p o n s i b l e  f o r  t h e i r  t a x e s ,  and t h e  Muslimfinar e  r e s p o n s i b l e  f o r  t h e i r s .  
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5. There i s  suppor t  between them a g a i n s t  anyone who goes t o  w a r  
w i t h  the  people of  t h i s  document. 
6 .  There i s  good w i l l  and s i n c e r i t y  o f  i n t e n t i o n  between them. 
7 .  	V e r i l y  good f a i t h  e l i m i n a t e s  t r e a c h e r y .  " 

Notes on P a r t  E .  
S e r j e a n t  b e l i e v e s  t h a t  t h i s  segment o f  t h e  "Cons t i t u t ion"  
d a t e s  f rom t h e  pe r iod  immediately fo l lowing  t h e  g r e a t
M u s l i m  v i c t o r y  a t  Badr  (624 ) ,  but  before  Muhammad dec ided  
t o  expel  t h e  Jewish  clan o f  t h e  Banu Qaynuqac. The Jews 
of Medina f e l t  d i s t i n c t l y  t h r e a t e n e d  by t h e  r i s i n g  power
of  Muhammad, and t h i s  agreement would have  confirmed t h e  
terms p rev ious ly  s t a t e d  i n  Documents A - D .  The f i r s t  two 
c l a u s e s  a r e  obscu re ,  bu t  seem t o  r e f e r  t o  s p e c i f i c  e v e n t s  
which had r a i s e d  doubts abou t  t h e  r e l a t i o n s  between Jews 
and Muslims. 

F .  The Proclamation -o f  Yathrib/Medina as a S a c r e d  Enclave (Haram), 
1. The J a w f  of Y a t h r i b  i s  a s a c r e d  enclave (haram) f o r  t he  
people  o f  t h i s  document. 
2 .  The p r o t e c t e d  pe r son  (&) i s  l i k e  onese l f :  (he  i s )  n e i t h e r  
t o  be harmed n o r  t o  commit t r e a c h e r y .  
3 .  A woman s h a l l  not  be  given p r o t e c t i o n  save by  permission of 
h e r  people  (i.e .  , h e r  m a l e  nex t -o f  -k in)  . 
4. Whatever aggres s ion  o r  q u a r r e l  there 'may be between the 
peop le  of t h i s  document, on account  of which d i s s e n s i o n  i s  
f e a r e d ,  r e f e r  i t  back t o  God, G r e a t  and Glorious,  and t o  
Muhammad t h e  Apos t le  o f  God, God b l e s s  and honor  h i m .  
5 .  V e r i l y  God i s  over  what i s  mos-t; f e a r e d  and most honored i n  
r e g a r d  t o  t h i s  document. 

Notes on P a r t  F .  

S e r j e a n t  b e l i e v e s  t h a t  t h i s  segment i s  o u t  of o rde r ,  s i n c e  

it  r e f e r s  t o  a l a t e  event ,  the e s t a b l i s h i n g  o f  Yathr ib  as 

a sac red  e n c l a v e ,  and hence similar i n  c h a r a c t e r  ( i f  n o t  

i n  p r e s t i g e )  t o  Mecca. Muslim t r a d i t i o n  p l a c e s  t h i s  even t  

a f t e r  the v i c t o r y  o f  t h e  Ba t t l e  of  the D i t c h  i n  627. 


%Clause 3 re fers  to,the agreement i n  the  Truce  o f  Hudaybiya
t h a t  any women o f  Quraysh who l e f t  Mecca t o  t a k e  r e fuge
w i t h  t h e  Muslims i n  Medina would be r e t u r n e d  t o  t h ' e i r  
t r i b e ;  the d a t e  h e r e  would t h u s  be 628. 

G .  The T r e a t y  between t h e  Arabs o f  Medina and t h e  Jewish Clan : 
-_I_ 

Iof  Qurayza  to Defend t h e  Oasis from t h e  Quravsh of Mecca and  
T h e i r  Al l ies .  
1. P r o t e c t i o n  w i l l  n o t  be gran ted  t o  Quraysh o r  t o  him who 
s u p p o r t s  them. 
2 .  There w i l l  be mutual a i d  between ( t h e  p a r t i e s  t o  t h i s  t r e a t y )
a g a i n s t  anyone who t r e a c h e r o u s l y  a t t a c k s  Y a t h r i b  . 



---- 

-b

3 .  When they  a r e  c a l l e d  upon t o  make and a d o p t  a t r u c e  they  will 
make and adopt  t h a t  t r u c e .  
4. If t h e y  c a l l  f o r  ( a  t r u c e ) ,  t h e n  t h e  Mu'minun owe t h a t  t o  them. 
3 .  Indeed,  (among) t h o s e  who a r e  a t  w a r  f o r  r e l i g i o n ,  each group
is r e s p o n s i b l e  f o r  i t s  s h a r e  o f  t h e  s e c t o r  l y i n g  i n  f r o n t  of'it. 
6 .  	The Jews o f  t h e  AWS, ( b o t h )  t h e i r  c l i e n t s  (mawal ; )  a n d  them
s e l v e s ,  a r e  on the  same basis as t h e  people of t h i s  document, 
w i t h  s i n c e r e  compliance on t h e  p a r t  o f  t he  people  of t h i s  
document, 
7 .  V e r i l y  good f a i t h  e l i m i n a t e s  t reachery :  h e  who breaks ( t h i s
t r e a t y )  breaks i t  o n l y  a g a i n s t  h i m s e l f .  
8. V e r i l y  God i s  ove r  what is t r u e s t  and most honored i n  regard 
t o  t h i s  document. 

Notes on  P a r t  G .  
This  S e r j e a n t  b e l i e v e s ,  i s  t h e  agreement made between t h e  

* 	 Muslims and  t h e  l a r g e s t  o f  t h e  remaining Jewish c l a n s ,  
Banti Qurayza ,  s h o r t l y  b e f o r e  t h e  l a s t  Meccan a t t a c k  o n  \ 

Medina i n  627 ( t h e  famous B a t t l e  of t he  D i t c h ) .  According 
t o  M u s l i m  t r a d i t i o n ,  t h e  Qurayza were seduced i n t o  t a a r i n g  
up the agreement by a Jewish  tribesman o f  Nadlr ,  which w a s  
i n  league  w i t h  Quraysh t o  overthrow Muhammad. The conse
quences for Qurayza  were o f  course d i s a s t r o u s .  The f irst  
f i v e  c l a u s e s  do n o t  a d d r e s s  t h e  Jews s p e c i f i c a l l y ,  however, 
b u t  a l l  t h e  groups l i v i n g  in Medina. 

H .  Rules  f o r  t h e  S a c r e d  Enclave ( H a r a m )  of Medina. 
1. Thi s  writ ing does n o t  p r o t e c t  a n  aggres so r  o r  an e v i l - d o e r .  
2 .  He who l e a v e s  is  s e c u r e ,  and he who remains i n  Medina is 
s e c u r e .  e-

I .
,_ ,  

3 .  God i s  a p r o t e c t o r  for him who shows good f a i t h  and p i e t y ,  and 
Muhammad is t h e  Apos t le  o f  God, God b less  and honor him. 

Notes t o  P a r t  H .  

These t h r e e  c l a u s e s  a r e  presumably t o  be connected t o  

P a r t  F; t h e y  would d a t e  t h e n  t o  about 628. The f i r s t  

two c l a u s e s  seem t o  mean t h i s ,  on the ana logy  o f  t h e  ! :  


r u l e s  a p p l y i n g  t o  Mecca: (1)a person who commits a 

c r ime  i n  Medina w i l l  be punished  for it; ( 2 )  a zerson  

who commits a crime e lsewhere  and t hen  t a k e s  re fuge  i n  

Medina is safe from punishment only so  l o n g  as he remains 

t h e r e ,  o r  un t i l  he r e a c h e s  h i s  home. 



